
CARPENTER ENGINEERED FOAMS OÜ 

 

MÜÜGITINGIMUSED  

 

Ostja tähelepanu juhitakse eelkõige käesolevate tingimuste punktidele 8(6) ja 16, milles on sätestatud Ettevõtte vastutuse piirangu 

üksikasjad.  

 

1. MÕISTED 

 Käesolevates tingimustes kasutatakse järgmisi mõisteid (kui kontekstist ei tulene teisiti): 

(1) „Ettevõte" – Carpenter Engineered Foams OÜ, ja (olenevalt kontekstist) tema määratud isikud ja alltöövõtjad; 

(2) „Kaubad“ – Lepingu alusel tarnitavad Kaubad (või osa neist); 

(3) „Ostja“ – mistahes isik, ettevõte või äriühing, kellega on sõlmitud Leping; 

(4) „Ettevõtte Asukoht“ – asukoht, mis on  seoses Kaupadega märgitud Ettevõtte hinnapakkumuses või mistahes muus 

lepingudokumendis, või kui seda ei ole nimetatud, siis Ettevõtte asukoht, kust Kaubad on saadetud; 

(5) „Leping“ – Ostja ja Ettevõtte vahel sõlmitud leping, mis muu hulgas hõlmab ostutellimust Kaupade ostuks-müügiks; 

(6) „Vääramatu Jõu Sündmus“ – asjaolu või sündmus, mille üle Lepingu poolel (ja/või tema alltöövõtjatel, kolmandast isikust 

teenuseosutajatel ja/või tarnijatel) ei ole mõistlikkuse põhimõttest lähtuvalt kontrolli, olenemata sellest, kas see on Lepingu 

alguskuupäeva seisuga olemas või prognoositav, sealhulgas loodusõnnetus, sõda, massirahutus, terrorism, plahvatus, haigus, 

pandeemia või epideemia, ebaloomulikud, äärmuslikud või ebatavalised ilmastikuolud, kommunaalteenuste peatamine või piiramine, 

üldised turupuudujäägid või asjaomaste kaupade või teenuste kättesaamatus (sh tarneahela häired), tulekahju, üleujutus, streik, 

töösulg või -vaidlus ja/või valitsus- või reguleeriva asutuse toimingud; 

(7) ainsuses olevad sõnad hõlmavad ka mitmust ja vastupidi, viited mistahes soole hõlmavad ka teisi ning viited juriidilistele isikutele 

hõlmavad füüsilisi isikuid ja vastupidi; 

(8) pealkirjad käesolevates tingimustes on mõeldud üksnes viitamiseks ega mõjuta tingimuste tõlgendamist. 

 

2. ÜLDIST 

(1) Käesolevaid tingimusi kohaldatakse Lepingu suhtes ning need välistavad mistahes muud tingimused, mis sisalduvad või millele 

viidatakse Ostjalt Ettevõttele saadetud tellimuses, kirjas, lepinguvormis või muus edastises, ning käesolevad sätted on ülimuslikud, 

välja arvatud juhul, kui on kirjalikult teisiti kokku lepitud ja sellisele kokkuleppele on Ettevõtte nimel alla kirjutanud selle seaduslik 

esindaja. Kui Ostja esitab ostutellimuse, siis loetakse, et ta on käesolevate tingimustega nõustunud. Ettevõte lükkab käesolevaga 

tagasi ega aktsepteeri ühtegi vastupidist ega lisatingimust, sealhulgas Ostja (tüüp)tingimusi, välja arvatud juhul, kui Ettevõtte volitatud 

esindaja on sellega kirjalikult nõustunud.  

(2) Ettevõtte poolt Ostjale tehtud mistahes mööndus või antud tegevusvabadus ei mõjuta Ettevõtte Lepingu järgseid õigusi. 

(3) Kui mõni käesolevatest tingimustest või mistahes Lepingu tingimus osutub või tunnistatakse kehtetuks või kui seda Lepingu suhtes 

ei kohaldata, jäävad ülejäänud tingimused täielikult jõusse. 

 

3.  TELLIMUSED 

 Olenemata sellest, et Ettevõte võib olla esitanud üksikasjaliku hinnapakkumuse, ei ole ükski tellimus Ettevõttele siduv, välja arvatud 

juhul, kui Ettevõte on esitanud Ostjale tellimuse kinnituse. 

 

4. HINNAD 

 Kui Ettevõte ei ole kirjalikult teisiti nõustunud, siis: 

(1) Kaupade eest makstav hind on kokkulepitud hind, mille Lepingu pooled on kinnitanud vähemalt kirjalikku taasesitamist võimaldavas 

vormis, sealhulgas e-posti teel. Kui kirjalikku hinnakinnitust ei ole, on Kaupade hind arvel märgitud hind nende saatmise ajal.  See 

kehtib ka osatarnetena tarnitavate Kaupade kohta; 

 (2) Ettevõtte hindu korrigeeritakse, et võtta arvesse Ettevõtte kulude muutusi, mis tulenevad a) asjaolust, mille üle Ettevõttel ei ole 

kontrolli, muu hulgas üleüldised töötajate palgamuudatused, materjalikulu, vahetuskursi kõikumine, lõivude, maksude ja muude 

kulude muutumine alates Ettevõtte hinnapakkumuse kuupäevast või (kui hinnapakkumust ei esitata) Ostja tellimusest; b) Ostja 

nõudest muuta tellitud Kaupade tarnekuupäeva(sid), koguseid või liike; või c) viivitusest, mis on tingitud Ostja juhistest või tema 

suutmatusest anda Ettevõttele piisavat või täpset teavet või juhiseid. Ettevõte jätab endale õiguse korrigeerida arvel kajastuvat 

hinda kulude suurenemise või vähenemise võrra pärast hinnapakkumuse tegemist ja sel moel korrigeeritud arve tuleb tasuda nii, 

nagu selles sätestatud hind oleks algne lepinguline hind. 

(3) Kõik hinnad on esitatud ilma käibemaksuta; Ettevõte lisab hindadele asjakohase määraga käibemaksu ja Ostja tasub selle.  

  



5. LISAKULUD 

Ostja hüvitab Ettevõttele mistahes kahju ja kulud, mida Ettevõte on kandnud otseselt või kaudselt Ostja antud juhiste või nende 

puudumise tõttu või mistahes tarnetõrke või -viivituse tõttu või Ostja, tema teenistujate, agentide või töötajate muu teo, hooletuse 

või rikkumise tõttu. 

 

6. INTELLEKTUAALOMAND 

Ostja hüvitab Ettevõttele mistahes kahju, mida Ettevõte kannab või mille eest ta vastutab, mis tuleneb otseselt või kaudselt 

patentide, kaubamärkide, autoriõiguse, disainilahenduse õiguse või muu intellektuaalomandi õiguse rikkumisest või väidetavast 

rikkumisest, mis on tingitud Kaupade importimisest, valmistamisest või müügist, kui need on tehtud Ostja spetsifikatsiooni või 

erinõuete kohaselt. Kõik Kaupadega seotud või nendest tulenevad intellektuaalomandi õigused kuuluvad Ettevõttele. Ettevõte jätab 

endale kõik intellektuaalomandi õigused kõigi Ostjale tarnitavate Kaupade suhtes.  

 

7. MAKSETINGIMUSED 

(1) Ostja tasub Kaupade eest kooskõlas maksetingimustega, mille Lepingu pooled on vähemalt kirjalikku taasesitamist võimaldavas 

vormis kokku leppinud, või kui niisugust kokkulepet ei ole, siis kolmekümne (30) päeva jooksul alates arve kuupäevast, välja arvatud 

juhul kui leiab aset mõni punktis 15 nimetatud sündmus, millisel juhul tuleb makse tasuda kohe. 

(2) Kui Kaubad tarnitakse osatarnetena, on Ettevõttel õigus esitada arve iga osatarne kohta pärast selle tegemist ning tasu iga tehtud 

osatarne eest tuleb maksta olenemata sellest, kas ülejäänud osatarned on tehtud või kas Ettevõte on täitnud oma muud kohustused. 

(3) Kui Lepingu tingimuste kohaselt tasutakse hind osamaksetena või kui Ostja on nõustunud kindlaksmääratud ajal vastu võtma 

kokkulepitud kaubakogused ning Ostja jätab tegemata mõne osamakse või ei anna tarnimata kaubakoguse kohta tarnejuhiseid, 

tuleb kogu hinnajääk tasuda kohe. 

(4) Kaupade hind tuleb tasuda Ettevõttele täies ulatuses kooskõlas Lepingu tingimustega ja Ostjal ei ole õigust hinda tasaarvestestada, 

kinni pidada ega kohaldada hinna osas mistahes muid sarnaseid õigusi. 

(5)      Tasumise aeg on Lepingu oluline tingimus.  

(6) Ilma et see piiraks Ettevõtte muid õigusi, on Ettevõttel õigus (nii enne kui ka pärast mis tahes kohtuotsust): a) nõuda seaduses 

ettenähtud määras viivist, ilma et ta esitaks viiviseteadet; ja b) peatada edasised tellimuste alusel tehtavad tarned, kui Ostja ei pea 

kinni kokkulepitud maksetähtajast. 

 

8. TARNIMINE 

(1) Kõik Kaupade tarneajad, -kuupäevad ja -perioodid on esitatud heas usus, kuid Ettevõttel puudub mistahes vastutus seoses 

eeltooduga. 

(2) Tarneaeg ei ole Lepingu oluline tingimus. 

(3) Kõiki tarneperioode arvestatakse alates hetkest, mil Ettevõte on Ostja tellimuse vastu võtnud või saanud kätte kogu vajaliku teabe, 

et Kaupu toota või lasta need toota (olenevalt sellest, kumb on hilisem). 

(4) Ettevõttel puudub mistahes vastutus (Lepingu alusel, hooletuse tõttu ega muul viisil) Kaupade kaotsimineku ega kahjustumise eest 

enne nende üleandmist, samuti nõuete eest, mille kohaselt on Lepingu alusel tarnitud ese defektne või ei vasta muul viisil Lepingu 

tingimustele (s.o defekt, kahju või mittevastavus, mis oleks kaupade mõistlikul kontrollimisel ilmne), ega tarnimata jätmise eest, 

välja arvatud juhul, kui Ostja teatab Ettevõttele niisugusest nõudest vähemalt kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis (ja 

kahjunõude või tarnimata jätmise nõude korral edastab teate koopia vedajale juhul, kui Kaupa ei tarnitud Ettevõtte enda 

sõidukitega): 

• seitsme päeva jooksul pärast Kauba üleandmist, kui tegemist on Kaupade kaotsimineku, kahjustumise, puuduse või 

Lepingule mittevastavusega; või 

• kümne päeva jooksul arve kuupäevast, kui tegemist on Kaupade tarnimata jätmisega. 

(5) Defekti, kaotsimineku, kahjustumise, Lepingule mittevastavuse või tarnimata jätmise nõude korral kohustub Ettevõte asjaomased 

esemed omal valikul ja kulul parandama või asendama, kuid tal ei lasu edasist ega mistahes muud vastutust seoses niisuguse 

tarnimata jätmise, kaotsimineku, kahjustumise ja mittevastavuse eest. 

(6) Kui Ostja punkti 8(4) kohaselt vastavat teadet ei esita, loetakse, et tarnitud esemed vastavad täielikult Lepingu tingimustele, 

olenemata nende varasemast vastuvõtmisest Ostja poolt, ning Ostja on kohustatud esemed vastu võtma ja nende eest tasuma ning 

kõik nõuded, mis on seotud tarnimata jätmise, kaotsimineku, kahjustuste või defektidega (v.a need, millele on viidatud punktis 13), 

on seejärel välistatud. 

(7) Kui Ostja ei saa mistahes põhjusel kaubatarnet vastu võtta ajal, mil Kaubad on üleandmiseks valmis, võib Ettevõte omal 

äranägemisel, ilma et see piiraks tema muid õigusi, ladustada Kaubad Ettevõtte valitud ajaks Ostja riisikol ning võtta kõik mõistlikud 

meetmed, et Kaupu Ostja kulul kaitsta ja need kindlustada, tingimusel et Ostjat sellest viivitamata teavitatakse. 

(8) Ettevõttel on õigus teha osatarneid sellistes kogustes ja selliste ajavahemike tagant, nagu ta otsustab, ning kõik sõnaselged Lepingu 

sätted osatarnete kohta täiendavad seda õigust, mitte ei välista seda. 

 

9. KAUBA TAGASTAMINE 

 Lepingu kohaselt tarnitud Kaupu ei saa tagastada ilma Ettevõtte eelneva kirjaliku loata. Nõuetekohaselt lubatud tagastused 

saadetakse Ettevõtte Asukohta Ostja kulul. 



 

10. VEDU 

(1) Kui Ettevõte ei ole vähemalt kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis teisiti nõustunud, tarnitakse Kaubad Ettevõtte Asukohast 

ning Kaupade hind ei sisalda kindlustust, tollimakse, pakendamist ega vedu Ostja asukohta. 

(2) Kui Ostja soovib tarnet muul viisil kui punktis 10(1) ette nähtud, tasub hinnavahe Ostja. 

 

11. OMANDIÕIGUSE JA RIISIKO ÜLEMINEK 

(1) Kaupadega seotud riisiko läheb alates nende üleandmisest üle Ostjale, kes vastutab ainuisikuliselt kaupade hoidmise ja säilitamise 

eest, aga kui vähemalt kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis ei ole sõnaselgelt kokku lepitud teisiti, jäävad Kaubad Ettevõtte 

omandisse seniks, kuni Ostja on täielikult ja tingimusteta teinud kõik maksed, mille ta peab tegema kooskõlas Lepinguga ning 

Ettevõtte ja Ostja muude Lepingutega või muudel alustel. Kuni Kaubad on Ettevõtte omandis, hoiab Ostja neid eraldi kõigist 

muudest tema valduses olevatest kaupadest ja tähistab need Ettevõttele kuuluvana. 

(2) Ostjal on õigus Kaupu oma tavapärase äritegevuse käigus klientidele edasi müüa Ettevõtte usaldusisikuna. Kui Ostja müüb kaupu 

edasi, siis on Ettevõttel õigus saada müügi või muu käsutuse tulemusena saadud tulu selliselt, et see tulu või sellekohane nõue 

loovutatakse Ettevõttele ning kuni loovutamiseni hoiab Ostja seda tulu usaldushalduse alusel Ettevõttele eraldi määratud kontol 

ning seda tulu ei liideta muude rahasummadega ega maksta negatiivse jäägiga pangakontole ning seda käsitletakse igal ajal Ettevõtte 

rahana.   

(3) Ilma et see piiraks mistahes eeskirju Kaupade jälgimise kohta, on Ettevõttel õigus Lepingu järgse hinna tasumata jätmise korral 

Kaup edasi müüa, kusjuures selline õigus lisandub mistahes muule seadusest tulenevale, kaudsele või muule müügiõigusele (ja ei 

asenda seda) ning sel eesmärgil võivad Ettevõte ning tema teenistujad ja agendid Kaupade äraviimiseks viivitamata siseneda Ostja 

omandis või kasutuses olevatesse ruumidesse või territooriumile.  

(4) Kuni kaupade täielik ostuhind on tasutud, peab Ostja igal ajal hoidma kaupu igakülgselt kindlustatuna õnnetusjuhtumi, tulekahju, 

varguse ja muude riskide vastu, mis Ostja tegevusalal tavaliselt kindlustusega kaetakse, summas, mis on vähemalt  

võrdne nende Kaupade hinnaga, mis on tasumata. Poliisil peab olema märge, mis kajastab Ettevõtte huve. 

(5) Ettevõttele antakse käesolevaga õigus siseneda igal ajal Ostja omandis, valduses või kontrolli all olevatesse ruumidesse või 

territooriumile, et Kaubad tagasi võtta. 

(6)  Ettevõte võib Lepingust taganeda, kui Ostja ei tasu Lepingu järgset Kaupade hinda. 

 

12. TINGIMUSED JA TAGATISED 

(1) Kõik näidised, joonised, mõõdud, kirjeldused, reklaam, fotod, kataloogid, veebisaidid või muud sarnased materjalid, mille Ettevõte 

võib Kaupade kohta anda, valmistatakse ja antakse üksnes selleks, et anda kirjeldatud kaupadest ligikaudne ettekujutus, ning selline 

teave ja esemed ei moodusta Lepingu osa ega oma mistahes lepingulist jõudu. 

(2) Ettevõte kinnitab, et tema tarnitud Kaupadel ei ole olulisi materjali- ega tootmisdefekte. Ettevõte parandab või asendab tasuta kõik 

Kaubad, mis ei ole materjali- või tootmisvigade tõttu müügikõlblikud. KUI SEE ON SEADUSEGA LUBATUD, ASENDAVAD NEED 

SÕNASELGED GARANTIID KÕIKI MUID OTSESEID VÕI KAUDSEID GARANTIISID, SEALHULGAS KAUDSEID 

GARANTIISID MÜÜGIKÕLBLIKKUSE VÕI KONKREETSEKS EESMÄRGIKS SOBIVUSE KOHTA.  ETTEVÕTTE TOODETE 

MÜÜGIST TULENEV AINUS ÕIGUSKAITSEVAHEND ON PARANDAMINE VÕI ASENDAMINE.   

 

13. DEFEKTSED KAUBAD 

(1) Defektsetest Kaupadest tulenevatest nõuetest tuleb teatada viivitamata vähemalt kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis 

seitsme päeva jooksul alates i) defekti avastamisest või ii) ajast, mil defekt tulnuks mõistlikult avastada. Ettevõte parandab või 

asendab algsed Kaubad omal äranägemisel tasuta Ostja määratud algsete Kaupade tarnekohas tingimusel, et algsed Kaubad on igal 

juhul vastu võetud ja nende eest on tasutud. 

(2) Kui Kaubad ei ole Ettevõtte valmistatud, annab Ettevõte võimaluse korral Ostjale üle Ettevõtte tarnija antud garantii alusel saadavad  

mistahes hüved, tingimusel et kaubad on vastu võetud ja nende eest on tasutud. 

 (3) Ettevõte ei vastuta Kaupade defektide eest, mis tulenevad Ostja, tema teenistujate või agentide tegevusest, tegevusetusest, 

hooletusest või rikkumisest, sealhulgas eelkõige (kuid ilma et see piiraks eeltoodu üldist tähendust) asjaolust, et Ostja on jätnud 

ettevõtte kaupade ladustamise ja käitlemise soovitused täitmata. 

(4) Kui Kaubad tarnitakse osatarnetena, ei anna osatarne defektid alust tühistada ülejäänud osatarneid ning Ostja peab need tarned 

vastu võtma. 

 

14. OSTJA SPETSIFIKATSIOON 

 Ettevõte ei vastuta puudustega töö eest, mis on põhjustatud ebatäpsustest Ostja antud joonistes, töömahu loetelus või 

spetsifikatsioonides. 

 

15. OSTJA RIKKUMINE VÕI MAKSEJÕUETUS 

 Kui Ostja rikub oma Lepingust tulenevaid kohustusi või kui Ostja vara arestitakse või selle suhtes algatatakse täitemenetlus või kui 

Ostja sõlmib või teeb pakkumuse sõlmida kokkulepe oma võlausaldajatega või teeb mis tahes pankrotitoimingu või kui tema vastu 

esitatakse pankrotiavaldus või (eeldusel, et Ostja on äriühing) tema suhtes võetakse vastu lõpetamisotsus või tema vara või selle 



osa suhtes määratakse pankrotihaldur, võib Ettevõte omal äranägemisel, ilma et see mõjutaks tema muid õigusi või nõudeid, 

kirjaliku teatega osaliselt või täielikult lõpetada kõik Ettevõtte ja Ostja vahel sõlmitud Lepingud või – teatades sellest vähemalt 

kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis ja ilma et see piiraks ettevõtte õigust leping edaspidi samal põhjusel lõpetada – peatada 

kõik edasised tarned seniks, kuni Ostja rikkumine heastatakse. 

 

16. VASTUTUSE PIIRANG 

(1) Käesolevas punktis esitatud viited vastutusele hõlmavad igasugust vastutust, mis tuleneb Lepingust või on sellega seotud, sealhulgas 

lepingulist vastutust, lepinguvälist kahju (sealhulgas hooletusest tekkinud), ebaõige teabe esitamist, restitutsiooni vms. 

(2) Lepingu ükski säte ei piira vastutust, mida ei saa seaduslikult piirata, sealhulgas vastutust a) surma või kehavigastuse tekitamise eest; 

b) tahtlikult või raske hooletuse tõttu tekitatud kahju eest. 

(3) Ettevõtte koguvastutus Ostja ees ei ületa Kaupade hinda, võttes arvesse punkti 16(2). 

(4) Võttes arvesse punkti 16(2), on täielikult välistatud järgmised kahjuliigid ja tagajärjedest tekkinud kahju: a) saamata jäänud tulu; 

b) müügi või äritegevuse vähenemine; c) kavandatud lepingute ja kokkulepete mittesõlmimine; d) oodatava kulude kokkuhoiu 

vähenemine; e) tarkvara, andmete või teabe kättesaamatuks muutumine või rikkumine; f) firmaväärtuse kaotus või kahjustamine 

ning g) mistahes kaudne kahju. 

 

17. TOODETE TERVIKLIKKUS 

 Ostja: 

(1) annab oma klientidele või kaupade lõppkasutajatele (ja tagab, et nende kliendid edastavad vajaduse korral oma klientidele või 

Kaupade lõppkasutajatele) kogu teabe, mis on seotud Kaupade ohutusega, mida Ettevõte aeg-ajalt nõuab; 

(2) esitab Ettevõttele kogu tema valduses oleva teabe Kaupade mis tahes defekti või rikke kohta ning teabe Kaupadega seotud 

päringute, kaebuste või uurimiste kohta 72 tunni jooksul alates sellise teabe saamisest; 

(3) peab nimekirja kõigi klientide või lõppkasutajate nimede ja aadresside, kellele ta Kaupu tarnib (ning soovitab omakorda tungivalt 

kõigil oma klientidel sellist nimekirja pidada), osas.  Ostja osutab Ettevõttele muud abi, mida Ettevõte soovib Kaupade jälgimiseks, 

kui see on Ettevõtte arvates ohutusprobleemide tõttu vajalik või soovitav; 

(4) aitab Ettevõtet ning teeb temaga ja (Ettevõtte nõudmisel) asjaomaste ametiasutustega igakülgset koostööd seoses mistahes teadete, 

turult kõrvaldamise, toodete tagasinõudmise või muude parandusmeetmetega.  Kui toote tagasinõudmine või muu parandusmeede 

on vajalik Ostja tegevuse, rikkumise või tegevusetuse tõttu, toimub tagasinõudmine või muu meede Ostja kulul ning Ostja hüvitab 

Ettevõttele kõik tegelikud kulud ja kahjud, mida Ettevõte on sellise meetme tõttu kandnud; 

(5) täidab kõiki kohaldatavaid õiguslikke kohustusi, mis on seotud tootevastutuse ja -ohutuse, toodete tähistamise, märgistamise, 

pakendamise, ohutusteabe ja hoiatuste, järelevalve, teavitamise ning parandusmeetmetega;   

(6) hüvitab Ettevõttele kõik kulud ja kahjud, mida Ettevõte on kandnud seoses Ostja suutmatusega tagada, et tema müüdavad tooted, 

mis sisaldavad Kaupu või nende osi, vastavad kõikidele asjakohastele õigusnormidele ning tooteohutusstandarditele. 

 

18. EKSPORDITINGIMUSED 

(1) Käesolevates tingimustes tähendab „Incoterms“ Rahvusvahelise Kaubanduskoja kaubandustingimuste tõlgendust käsitlevaid 

rahvusvahelisi eeskirju, mis kehtivad Lepingu sõlmimise kuupäeval ja on osutatud igal asjakohasel arvel. Kui kontekstist ei tulene 

teisiti, on Incotermsi sätetes määratletud terminitel või väljenditel lepingus sama tähendus, kuid kui Incotermsi ja Lepingu sätete 

vahel on vastuolu, kohaldatakse Lepingu sätteid. 

(2) Kui Kaubad tarnitakse Eestist eksportimiseks, kohaldatakse punkti 18 sätteid (võttes arvesse Ettevõtte ja Ostja vahel kirjalikult 

kokkulepitud eritingimusi) olenemata siinsete tingimuste muudest sätetest. 

(3) Ostja vastutab kõigi nende õigusaktide või eeskirjade täitmise eest, millega reguleeritakse Kaupade importi sihtriiki ja riiki, mille 

kaudu Kaupu veetakse, ning Kaupade impordi või veoga seotud maksude tasumise eest. 

(4) Kui ei ole kokku lepitud teisiti, tasutakse kõik Ostjalt ettevõttele makstavad summad tagasivõtmatu akreditiiviga, mille Ostja avab 

Ettevõtte kasuks ja mille kinnitab üks Ettevõtte poolt heakskiidetud Eesti juhtivatest krediidiasutustest. Kõik eksporditerritooriumil 

võetavad pangatasud maksab Ostja. 

 

19. AVALDUSED 

 Ühtki väidet, kirjeldust, teavet, garantiid, tingimust ega soovitust, mis sisaldub mis tahes kataloogis, hinnakirjas, reklaamis või teates 

või mille on esitanud Ettevõtte agendid või töötajad suuliselt, ei tõlgendata nii, nagu see laiendaks, muudaks või tühistaks ühelgi 

viisil siinseid tingimusi. 

 

20. VÄÄRAMATU JÕUD 

 Ettevõtet ei loeta Lepingut rikkunuks ega muul moel vastutavaks oma kohustuste täitmata jätmise ega täitmisega viivitamise eest, 

kui see viivitus või täitmata jätmine on põhjustatud Vääramatu Jõu Sündmusest. Ettevõttel on õigus tarnega viivitada või see 

tühistada või vähendada Kaupade kogust ainult juhul, kui Kaupade tootmine, hankimine või tarnimine on Vääramatu Jõu Sündmuse 

tõttu takistatud või hilineb. Ettevõtte kohustuste täitmise aega pikendatakse vastavalt. Kui Vääramatu Jõu Sündmus takistab või 

viivitab Ettevõtte kohustuste täitmist kauem kui kuus nädalat järjest, võib Ostja Lepingu üles öelda, teatades sellest Ettevõttele 

kirjalikult vähemalt neli nädalat ette.  

 



21. ÜLESÜTLEMINE 

 Kui punktides 11(6), 15 või 20 ei ole sätestatud teisiti, võib lepinguid üles öelda üksnes mõlema Lepingu poole kirjalikul kokkuleppel 

ja tingimusel, et ettevõte tasub sellise summa, mis korvab ettevõttele kogu ülesütlemisest tuleneva kahju. 

 

22. LOOVUTAMINE 

 Ettevõte võib Ostjaga sõlmitud Lepingu loovutada või sõlmida selle või selle osa kohta alltöövõtulepingu mis tahes isiku, ettevõtte või 

äriühinguga. Käesolevaga loetakse, et Ostja on andnud nõusoleku Lepingu loovutamiseks (ja/või alltöövõtuks) Ettevõtte poolt. Ostja 

ei või ilma Ettevõtte eelneva kirjaliku nõusolekuta oma Lepingu järgseid õigusi ega kohustusi loovutada, võõrandada, pantida, koormata, 

sõlmida nende osas alltöövõtulepinguid, neid delegeerida ega nendega muul viisil tehinguid teha. 

 

23. KOLMANDATE ISIKUTE ÕIGUSED 

 Lepinguga ei anta kolmandatele isikutele mingeid õigusi, muu hulgas võlaõigusseaduse §-de 80 ja 81 alusel Lepingu mistahes tingimuse 

jõustamiseks. 

 

24. MUUTMINE 

 Lepingu muudatused kehtivad vaid juhul, kui need on vormistatud kirjalikult ja Lepingu pooled (või nende volitatud esindajad) on need 

allkirjastanud. 

 

25. KOKKULEPE 

 Leping moodustab kogu pooltevahelise kokkuleppe. Kumbki Lepingu pool kinnitab, et Lepingut sõlmides ei tugine ta ühelegi väitele, 

avaldusele, kinnitusele ega garantiile (olenemata sellest, kas see on tehtud tahtmatult või hooletusest), mis ei ole Lepingus sätestatud. 

Kumbki Lepingu pool nõustub, et tal ei ole õigust esitada nõuet tahtmatusest või hooletusest tingitud valeteabe esitamise või 

hooletusest tingitud valeväite korral, mis põhineb Lepingus esitatud väitel. 

 

26. TEATED 

 Kõik teated, mille Lepingu pool peab teisele poolele esitama, tuleb esitada kirjalikult ja saata ettemakstud tähitud postiga teise Lepingu 

poole registrijärgsele bürooaadressile või muule aadressile, mille see pool on kirjalikult teatanud. Teade loetakse kättesaaduks 72 

tundi pärast postitamist, tingimusel et säilitatakse asjakohane tõend postitamise kohta ja see esitatakse nõudmise korral. Kuigi pooled 

võivad saata operatiivseid teateid e-posti teel, ei või ametlikke teateid e-posti teel esitada. 

 

  



27. TOOTEHOIATUS 

 

ETTEVAATUST! 

URETAANVAHT ON TULEOHTLIK! 

 

URETAANVAHT SÜTTIB KOKKUPUUTEL LAHTISE TULE VÕI MUU PIISAVA KUUMUSEGA ALLIKAGA.  

HOIDKE URETAANVAHTU EEMAL LAHTISEST TULEST JA MUUDEST OTSESTEST VÕI KAUDSETEST 

KUUMADEST SÜTTIMISALLIKATEST, NAGU PÕLETUSTÖÖD, KEEVITAMINE, PÕLEV SIGARETT, 

KÜTTESEADMED NING KATMATA LAMBIPIRNID. 

 

SÜTTIMISEL PÕLEB URETAANVAHT KIIRESTI, ERALDAB SUURT KUUMUST JA TARBIB KIIRESTI 

HAPNIKKU.  SELLEST TULENEV HAPNIKUPUUDUS PANEB SULETUD RUUMIS VIIBIVAD INIMESED 

LÄMBUMISOHTU.  PÕLEVAST VAHUST ERALDUVAD OHTLIKUD GAASID VÕIVAD PIISAVAS KOGUSES 

SISSEHINGAMISEL TAPPA VÕI SANDISTADA. 

 

SÜTTINUD URETAANVAHTU ON RASKE KUSTUTADA.  VAHUTULEKAHJU VÕIB JÄÄDA HÕÕGUMA JA 

UUESTI SÜTTIDA KA PÄRAST SEDA, KUI SEE NÄIB OLEVAT KUSTUTATUD.  LASKE ALATI 

TULETÕRJUJAIL KONTROLLIDA, KAS TULEKAHJU ON KUSTUTATUD. 

 

Kaupade kohta saate lisateavet asjakohastelt siltidelt, juhistest, ohutuskaardilt / toote teabelehelt ja muust Carpenteri materjalist, mis 

on soovi korral saadaval.  ÄRGE KASUTAGE, KÄSITSEGE, TRANSPORTIGE EGA LADUSTAGE KAUPU ENNE, KUI TE EI OLE 

KÄESOLEVATE MATERJALIDEGA TÄIELIKULT TUTVUNUD. 

 

28. KOHALDATAV ÕIGUS 

Lepingu täitmisel ja tõlgendamisel lähtutakse Eesti õigusest ning leping loetakse sõlmituks Eestis; Ostja ja Ettevõte nõustuvad, et kõik 

Lepinguga seotud vaidlused lahendatakse Harju Maakohtus.  

 

 

Muudetud 2024. aasta detsembris 


